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ABONY 
Szerkesztőség és k i adóh iva t a l 

A B o n y , V a s u t - u t c a 
T e l e f o n - s z á m : 3 7 
Előfizetési és hirdetési d i jak a 
k iadóh iva ta lhoz kü ldendők . 
A nyil t- tér sora 1,— k o r o n a 

iggeilenségi politikai hetilap 

Az uj évben 
oha még búcsúzkodás 
ebb szívvel nem tör-
lint ez a mostani. Ä 
s 13 szám valóban 
•lt a hozzáfűzött ret-
k. Siralmasabb, ne-
?sztendőt rég szen-

magyar. Nemcsak 
izenhárom várme-
ш szó, akiket ár-
áboru mindenük-
tott, és most in-
okat látnak, a 

keserű kenye-
- nemcsak ezek-
zezrekre menő 

van szó, nem-
én ezrekre me-
íüliekről, akik-
ny éjszakáján 
ele^j hajlékuk 

. . . . > , anem szó van 
a kenyérkereső Magyaror-
szág minden tagjáról, akit 
ez az 1913. esztendő oly 
súlyos gondok elé állított. 

És nem is hisszük s 
nem is merjük megjósolni, 
hogy azokat a romokat, 
amelyeket az 1913. eszten-
dő itt hagy, — a jövő esz-
tendőben, minden szomorú 
emlékezés nélkül, eltudjuk 
takarítani. Nem hisszük, 
hogy az idők nehéz járása 
egyszerre megszűnjék, hi-
szen olyan nagy gazdasági 
sebeket ejtett egész Euró-
pán a Kelet villongása és 
háborúja, — hogy az euró-
pai világháború réme ellen 
állított szuronyerdő milliár-
dos terheit sinyli a közke-
reső polgárság minden réte-
ge. Nemcsak itthon, nemcsak 
Európában, hanem az egész 
világon gazdasági pangás 
és ennek nyomában szük-
ség és nyomorúság van. Az 
Amerikából érkező hajók 
Euroóa minden kikötő vá-
rosába hozzák a megcsa-
lódott kivándorlókat ; Ame-
rikában sincs munka, az 
osztrák-magyar konzulátus 
épen most adja tudtul, hogy 
annyira megostromolták a 
hazautazásra szükséges ha-
jójegyekért, — hogy többé 

senkinek sem szolgálhat. 
Ennek ellenére, ezrével 
jönnek haza a magyarok 
jelezve hogy az 1913-ik 
esztendő Amerikára is meg-
hozta a maga gazdasági 
válságát és nem egyedül 
a magyarok balcsillaga ra-
gyog az égen. 

Letűnt ó-esztendő ! 
mennyi gondot, aggodalmat 
és bánatot okoztál ,nekünk, 
mily örvendezve bucsuzunk 
tőled és várjuk jobb re-
ményekkel az ujat. Mi len-
ne az ember a remény nél-
kül ! mondja egyik munká-
jában Eötvös József s va-
lóban bizonytalan jövőnk-
nek legjobb 'utravalója a 
remény, mely annál szebb, 
virágot hajt, minél ifjabb 
annak kebele, kiben a re-
ménység duzzad. És ha 
elnézem az ágynak esett, 
reménytelen beteget, aki-
nek bágyadt szeméből még-
is a reménység sugara tör 
elő, — végtelen hálával 
vagyok a Gondviselés iránt, 
hogy az embernek a nehéz 
életküzdelemben, a re-

ménység vezércsillagát adta. 
Nagy okunk van kí-

vánni, hogy az ó-esztendő 
súlyos gondja elmúljon fe-
lőlünk. Hány embert viselt 
meg ez a mult esztendő 
olyan zordul, hogy talán 
talpra sem állhat, ha eg-
zisztenciájának ekkora meg-
próbáltatása várna rá a 
jövőben. De lehetetlen, hogy 
ez a gazdasági, ipari és 
kereskedelmi válság a ma-
ga teljes súlyával átmenjen 
a közeledő uj esztendőre, 
hiszen a reménységnek haj-
nali sugára, mintha bevilá-
gítaná a tünedező ó-esz-
tendő utolsó sötét éjszaká-
it, mintha derengene egy 
szebb, egy jobb jövő felé. 

Jövel boldogabb uj 
esztendő ! Enyhitsed gond-
jainkat, valósítsd reménye-
inket, teljesitd vágyainkat. 
A mi viszályos magyar 
nemzetünknek hozzál békét. 

Hogy jobban szeressük a 
hazát, semmint gyűlölni 
tudjuk egymást a miért nem 
egy politikai hiten vagyunk. 
Hozz békét az egész em-
beriségnek, mert hiszen a 
mult esztendő szomorú ta-
pasztalása szerint minden 
háborút megsinylenek nem-
csak a hadakozó felek, 
hanem azok is, akik tétle-
nül nézik a véres párvia-
dalt. Hozz békét az egye-
seknek. Hozz több szere-
tetet a szivekbe, mely az 
emberekből távozóban van. 

Reménykedő szívvel 
nézzünk a közeledő uj esz-
tendő felé, remélve, hogy 
mindenesetre jobb lesz, 

mint amelyiknek nyomába 
lép. Bőtermő esztendő kel-
lene nekünk és ennek nyo-
mába nagy qazdasáqi ipari 
és" kereskedelmi fellendü-
lés, hogy az erővesztett 
emberek talpra álljanak, 
hogy a munkanélküliség 
nyomasztó gondja és Ínsé-
ge megszűnjön. És bár az 
uj esztendő ne látogatna 
meg csapásokkal, közsze-
rencsétlenségekkel, melyek-
ben oly kérlelhetetlen volt 
elődje, a most letűnő ó-
esztendő. Folyómedrek vi-
ze folyna le csendesen, vész 
nélkül, terhes fellegek vo-
nulnának el kárt nem okoz-
va, hanem megtermékenyít-
ve áldásos esővel az ősi 
magyar földet, amelyet a 
bizonytalan időjárás miatt, 
egyre kedvetlenebbül szánt 
a magyar, foszladozó re-
ményvesztetten, vájjon ve-
ritékes munkáját förgeteg és 
égiháború nem teszi-e tönk-
re ? Óh ! add vissza uj 
esztendő a mi régi remé-
nyünket és adj veritékes 
munkánkra sikert ésQldást . 

Isten, kinek kezében 
vagyunk valamennyién — 
— s kinek bölcs akaratától 
függ minden, hogy mi tel-
jesedik az uj évre ébrede-
ző reményünkből ? Azért 
gy arlóságunktudátákan hoz-
zá emeljük fel tekintetün-
ket és tőle kérjük nemze-
tünknek és mindannyiunk-

nak az uj, a jobb, a bol-
dogabb esztendőt. 

Poli t ikai hét 
Äbony, január 3. 

Az újévi beszédek nyitották 
meg a politikai esztendőt és a-
kik ezektől a beszédektől a bé-
ke és a nyugalom bejelentését 
várták : alaposan csalódtak. Ti-
sza egész ereje erőszakra épült, 
egész hatalmát a szuronyokra 
alapozta, nem tagadhatta meg 
tehát önmagát azzal, hogy sza-
kítva eddigi erőszakos és tör-
vénytelen politikájával feltétlen 
békét hirdessen. 

Andrássy Gyula gróf igen 
bölcsen megállapította, hogy 
ezeknek az abnormis politikai 
állapotoknak fenntartása a nem-
zetrp nézv<? пял" "es^edei-'p* 
jelent. Mindent el kell követni, 
hogy a parlamenti béke helyre-
állitassék. Ugyanekkor gróf Ká-
rolyi Mihály az ellenzék vezére, 
kijelenti, hogy Tiszával lehetet-
len békét kötni, sőt mig Tisza el 
nem hagyja helyét, békéről be-
szélni sem lehet. Tisza pedig 
egetverő tervekkel foglalkozik és 
mig koszorút rak saját fejére 
nagy érdemei elismeréséül, abban 
a biztos tudatban ringatja magát, 
hogy miniszterelnök marad mind-
halálig. 

Szegény nemzet! Szép ki-
látásai lehetnek a jövő esztendő-
re. Mindenütt helyreáll a rend. 
Az osztrák képviselőházban fél-
órák alatt rendet teremtenek, ná-
lunk évek hosszú sora óta dul a 
pártviszály és pusztul, senyved 
minden. A nagy hazafinak, Ti-
szának, a nemzet nyugalma ér-
dekében egy feladata van csak: 
mielőbb távozni. 

Az újévi beszédek külön-
ben semmi ujat nem mondtak. 
Marad minden a régiben és a 
fegyveres erővel támogatott több-
ség meg fog szavazni mindent. 
Az első a sajtóreform lesz ebben 
az esztendőben és nekünk hő 
óhajtásunk, hogy a munkapárt 
alkotásai közül ez az utolsó is 
legyen. Ami azután következik, 
az a torzjavaslatoknak villámgyors 
eltüntetése legyen, hogy még 
emléke se maradjon Tiszáék 
gyászos korszakának. 

A nemzet megelégelte már 
ezt az áldatlan állapotot és békés 
munka után áhítozik. Tegyék le-
hetővé a hivatottak, hogy a béke 
mielőbb helyreállittassék és ahe-
lyett, hogy mint jámbor óhajtást 

Felelős szerkesztő és k iadó tu la jdonos 

RADOS MÓRIC Megjelenik minden vasárnap 



nap-nap után hangoztatják a bé-
két, tegyenek valamit annak ér-
dekében. Száz ékes beszédnél 
többbet ér a tett. Tessék csele-
kedni. 

Abony. 
Közgyűlés. 

A község képviselőtestüle-
te 1913 évi december hó 31-én 
szerdán délelőtt rendkívüli köz-
gyűlést tartott, amelyről az a-
lábbiakban számolunk be. 

Pap Péter előadó főjegyző 
előterjeszti a vármegye jóváha-
gyását az 1913 évi pót-és az 
1914 évi rendes és közmunka 
költségvetésre vonatkozólag, a-
melyet egyhangúlag tudomásul 
vesz a közgyűlés. A villanyvilá-
gilágitásra vonatkozó előadói e-
lőterjesztésre ugy határoz a kép-
viselőtestület, hogy 6 évre szer-
ződést köt a villamos vállalattal 
és pedig oly módon, hogy 32 
gyertyafényű lámpák után éven-
ként 1—1 koronát fizet. 

Abony község háztartási 
tartalékalapjáról kidolgozott sza-
bályrendelet tervezetet mutatja 
be előadó főjegyző, amelyet el-
ismeréssel vesz tudomásul és fo-
gad el a közgyűlés Temesközy 
Gerzson azon pótlásával, hogy 
amennyiben a tartalékalap a leg-
magasabb összeget eléri, az in-
gatlan vásárlására íordithato. b -
zen üdvös szabályrendelettel 
még bővebben kívánunk fog-
lalkozni. 

Kórházi ápoltak után fel-
merült költségek az illetők va-
gyontalanságára való tekintettel 
töröltetnek. Előadó főjegyző je-
lentést tesz, hogy a Neppel Fe-
renc alapítvány kamataiból az 
idén mindhárom felekezetből 1—1 
szegény gyermeket felruháztak. 
Az előfogatos óvadékának biz-
tosítására két aláírással ellátott 
kötelezvényt mutat be előadó fő-
jegyző. 

Három illetőségi ügy elin-
tézése után a közgyűlés, mint-
hogy a községi törvények értel-
mében határozatképes nem volt, 
ujabb 30 napra halasztotta La-
vatka Béla és neje árok tulaj-
donjogának telekkönyvi átruhá-
zása iránti kérelmének tárgyalá-
sát. 

Mészáros István II. bírónak 
3 hónapi biró helyettesitéséért 
150 koronát és jegyzőkönyvi 
elismerést szavaz meg a köz-
gyűlés. 

Nagy Lajos adóügyi jegy-
ző költségvetési hitelátruházás 
tárgyában tett előterjesztését a 
közgyűlés egyhangúlag elfogad-
ja. Ki kell emelnünk, hogy a 
közgyűlés minden tagjának jól-
esett az a méltányos hang, amely-
lyel a súlyos gazdasági viszo-
nyokra való tekintettel adózni 
nemtudó polgárokról, az adóügyi 
jegyző megemlékezett. 

Györe Győző volt segéd-
jegyző nyugdíjhátralékát azon 
feltétellel utalványozza a képvi-
selőtestület, hogy azt az elöljá-
róság igyekezzék minden esz-
közzel behajtani. Adóügyi jegy-
ző referál ezután a fogyasztási 

adó megváltására vonatkozó 
szerződés megkötéséről. A köz-
gyűlés egyhangúlag tudomásul 
veszi a jelentést. Az iparos ta-
nonciskola segélyezésére 150 ko-
ronát szavaz meg a képviselő-
testület. Adóügyi jegyző kéri a 
képviselőtestületet, hogy a tiszt-
viselők és alkalmazottak 1913 
évi fizetésemelésének fedezésére 
a magtár alapból 4000 korona 
kölcsönvételét engedélyezze. A 
képviselőtestület hozzájárul. 

A közgyűlés bereszketése 
előtt Egedi Jőzsef biró kiván 
boldog újévet a képviselőtestü-
let minden tagjának. 

Jászkaraj enő. 
Bamberger Lajos gőzma-

malomtulajdonos telepengedélye-
zési kérvényt adott be a járási 
főszolgabíróhoz villany villágitási 
telep engedélyezése tárgyában. 

54 fill, gyógysz. oki. alapján két-
szeresen számítva. 

18. Ozv. Polgár Béláné Tö-
rökszentmiklós 953 K. 76 fill. 

19. Löffler Miksa 941 K. 
21 fillér. 

20. Gulner Gyula 925 K. 
13 fillér. 

Póttagok: 
1. Kerényi Vilmos 905 K. 

17 fillér. 
2. Háy Gyula 813 K. 60 fill. 
3. Lévay Mihály 807 K. 

44 fillér. 
4. Gaál Gyula 743 K. 67 fill. 

Züllött 
gyermekek 

még a legügyesebb nevelés sen 
segíthet. Zsiványok, rablók lesz-
nek az ilyen gyermekekből, oly 
korban, mikor még jóformán ön-
tudatra sem ébredtek. 

javítani kell nevelési rend 
szerünket. Több gondot kc-M 
ditanunk a gyermekekre a; 
Ián kivül. Ez a szülők f 
De sajnosan tapasztaljuk, 
szülők nagyrésze nincsei 
ban a feladatával és 
esetben ők a legbünőseb' 
ban, hogy gyermekeikb 
való férfiak, nők nem 

Hézagosak e t 
törvényeink is. Csakne 
a szülőkre bizzák gyerr 
velését, holott sok szül 
meg az értelem, gyal 
jószándék sem, hoc 
nevelési törekvését 
sék, elősegítsék. 

Törvénynek ta 
körvonalozni, mi a 
lessége, hogy a 
párhuzamosan halai 
lai neveléssel. Akta 
bűnösök száma 
megcsappanna. 

Xépmoí 
adatok 

t 
Az elmi 

fli mint ,r>p&' 
lyos és válság . 
úgy látszik befoL., voll 
pesedési mozgalmunkra is éf p. 
dig nem csak nálunk hanem á; 
talában az egész országban. 

Az elmúlt évben községül 
területén s z ü l e t e t t 661 gye 
mek, mult évben 707, kevese! 
tehát 46-al. 

Fiú született 341. (m. é. 35.' 
leány 320. (m. é. 352.) R. kat 
575. (m. é. 609.) Ref. 70. (m. . 
81.) Ag. ev. 1. (m. é. 2.) Izr. 1: 
(m. é. 15.) G. kel. 2. (m. é. С 
Iker születések száma 11. (m. 
9.) Ezek közül meghalt 7. éle' 
ben maradt 15. Halva születe. 
19. (m. é. 17.) tehát az iker, szü 
lőttek száma nem pótolta a hal-
va szülöttek számát. 

Törvénytelen születések 
száma 34. (m. é. 37.) Ezek kö-
zül meghalt 9. 

Születési évében mégha 
99. (m. é. 96.) 

H á z a s s á q köttetett 110 
(m. é. 158.) tehát 48-al kevesebb, 
mint az előző évben, ami már. 
— tekintettel azon körülményn 
hogy a 18 évet betöltött férfiul 
engedély nélkül nősülhetnek, — 
kétségbe vonhatlanul gazdasági 
viszonyaink válságára vezethető 
vissza. 

R. kath. párok között 79. 
m, é. 114. tehát itt kevesebb 36-
al. Ref. párok között 14. m. é. 
.13, itt tehát egygyel több; ág. ev. 
párok között 0. m. é. 4. itt is 
négygyei kevesebb. 

Vegyes házasság köttetett 
18. m. é. 26. itt is 8-al kevesebb 
R. kath. vlg. ref. m.a.-nyal 6. (m. 
é. 13.) megegyezés az atyavallá 
sára 1. az anyáéra 4. Réf. vit 
r. kath. m. a.-nyal 6. (m. é. 11 
megegyezés az atya vallására 3. 

Tószeg. 
E hó 7-én lesz a helyszíni 

tárgyalás a Tószeg községhez tar-
tozott földdarabnak Szolnok vár-
megyéhez való átcsatolása tár-
gyában. Pestvármegyét dr. Ma-
darász Adorján járási főszolgabí-
ró képviseli. 

Törtei. 
Beretvás János törteli ta-

nyáján sertésvész ütött ki. 
A község 1913. évi pót-

költségvetését a vármegye jóvá-
hagyta. 

A z 1 9 1 4 é v f u " n ï ê g " - ' 

állapított legtöbb adó-
fizetők névjegyzéke 

Rendes tagok : 
1. Dr. Gróf Vigyázó Ferencz 

Budapest 10378 K. 64 fill. Két-
szeresen számítva^ 

2. Báró Harkányi Frigyes 
Budapest 6346 K. 82. fill. 

3. Milch Gyula 6022 К. 20 
fill. gazd. oki. alapján kétszeresen 
számítva. 

4. Lavatka Béla 5071 K. 62 
fill, gyógysz. oki. alapján kétsze-
resen számítva. 

5. Dr. Navratill Imre Buda-
pest 4843 K. orvosi oki. alapján 
kétszeresen számítva. 

6. Gróf .Szapáry Frigyes 
Budapest 4208 K. 03 fill. 

7. Neppel Ferencz Budapest 
2034 K. 76 fill. 

8. Beliczey Tiborné Békés 
1858 K. 47 fill. 

9. Hay Dezső 1827 К. 90 
fill. 

10. Richter Béláné 1746 К. 
48 fill. 

11. Hay Mór 1619 К. 48 
fill, mérnöki oki. alapján kétsze-
resen számítva. 

12. Dr. Äjthay К. Sándor 
Budapest 1483 К. 30 fill, orvosi 
oki. alapján kétszeresen számítva. 

13. Dr. Thaly Gábor 1438 
K. 76 fill, ügyvédi oki. alapján 
kétszeresen számítva. 

14. Dr. Márton Lajos Bu-
dapest 1207 K. 32 fill, tudori oki. 
alapján kétszeresen számítva. 

15. Szende József Budapest 
1202 K. 23 fill. 

16. Sivó Jenő 1191 K. 17 fii. 
17. Kostyán József 1169 K. 

A társadalom elfajulásának 
legszomorúbb bizonyítéka, hogy 
serdületlen gyermekek, a jövő 
nemzedékei, melyben reménysé-
geink megtestesülését szeretnők 
látni, a bün útjára térnek. 

Már alig akadunk fenn azon, 
haolvassuk, hogy letartóztattak egy 
revolverekkel felszerelt rablóban-
dát, melynek legidősebb tagja ti-
zenegy éves. 

Ugy látszik, a műveltség 
terjedése, iskolák szaporítása és 
az általános tankötelezettség, er-
kölcsi téren nem hozzák meg a 
kivánt eredményt. Hiszen ilyesmi 
még a régi hírhedt betyárvilág-
ban sem esett meg ! 

- f t n y e t e m O e v é v e , ' i iOtjy i tz 
említetthez hasonló esetek nem 
szórványosan fordulnak elő, ha-
nem sürün ismétlődnek, felvető-
dik a kérdés : helyes-e modern 
nevelési rendszerünk és nem 
teng-e túl az erkölcsiség rovásá-
ra az ismeretszerzés terjedése ? 

Annyira felvilágosult ma 
már mindenki, hogy tudja, mi-
képpen ismereteket szerezni még 
a legalacsonyabb társadalmi ré-
tegekhez tartozóknak is szüksé-
ges. Ki minél többet tud, annál 
többet érhet el az életben. 

Nem az a baj tehát, hogy 
sokat tudnak az emberek, hanem 
az, hogy morális érzékük kellő-
en kifejlesztve nincs. Nem neve-
lünk, hanem csak tanítunk. Nem 
ügyelünk eléggé arra, hogy a 
gyermekekben felköltsük és nagy-
ra növeljük a becsületes önérzetet. 

о Tanoda az iskola, semmi 
egyéb. Különösen faluhelyen, hol 
a „mester" azt hiszi, eleget tett 
kötelességének, ha tanítványát az 
abcé és a számtan szövevényes 
útjaiba bevezetle. Másra nem is 
igen ér reá, mert nyomorúságos 
fizetése mellett más munkákkal 
is kell foglalkoznia. 

Mit törődhet például azzal, 
hogy a munkásnők, mielőtt reg-
gel munkába mennének, gyerme-
keiket, sokszor a csecsemőket is 
pálinkával itatják meg, hogy nap-
közben fel ne ébredjenek. Ter-
mészetesen az anyák javarésze 
nem tudja, minő veszedelmet je-
lent a zsenge szervezet számára 
az alkohol. Hogy a szeszes ita-
lokkal felnevelt gyermekekből 
később, még pedig nem is na-
gyon későn, mi lesz, azt gyermek 
bünkrónikánk élénken illusztrálja. 
A tanitó elé már testileg-lelkileg 
romlott anyag jut, melyen gyakran 

Községi ügyek 



— J ó t a n é c s . Egy új-
ságolvasó megfigyelte, hogy az 
országos meteorológiai intézet és 
a „Meteor" időjóslásai többnyire 
ellenkezők. így с hétre is az 
egyik esőt, a másik hideget je-
lez. Bármelyik következzék is be : 
meghűlésnek vagyunk kitéve s 
ilyenkor használjunk „Réthy"-fé-
le pemetefű-cukorkát, mely csak 
akkor valódi, ha minden dobo-
zon a készitő Réthy Béla gyógy-
szerész neve rajta van. 

— H a b á r m i f é l e sors-
jegyet, vagy értékpapírt óhajt vá-
sárolni, forduljon bizalommal Fe-
hér László bankházához Szolno-
kon. (Olvassa el a bankház hir- ; 
detését lapunkban.) 

Csarnok 
Sápadások 

I r ta : K o r . i n Ottó. 

Amikor délelőtt megérkez-
tem Álomországból (még küzdök 
s biztatom magám : Fiam aludj, 
még szorítom le a szememet, 
még állítom az agyamat, de még-
is) kinyitom a szememet — olyan, 
olyan idegen köröttem minden : 
a lámpa halott és a roló-résen 
jövő villágosság ébresztgeti az 
ájult képeket a falon és én va-
gyok a legidegenebb. 

Hát felébredek, hát kezdő-
dik a másik élet : a rosszabb, 
csúnyább, kegyetlenebb. Álomor-
szág, ott jobb mindenki hozzám. 
A hajamra teszik a kezüket. Meg-
simitnak. Megcsókolnak. S dél-
előtt, ha felébredek, arra kell 
gondolnom, hogy most majd a 
hajamhoz azért nyúlnak, hogy 
megborzolják. Azért simítanak, 
hogy behasitsák körmükkel az 
arcomat és azért csókolnak, hogy 
elvegyenek engem magamtól. El-
hagynak. Temetés nélkül fogok 
feküdni. És nem lesz hangom, 
hogy sirjak. 

Hát felédredek. Köhögés 
ráz meg. Elnézem : vér, az e-
nyém, megreszketek, a szom-
szédban telefon cseng és vala-
merre egy bánatos cseléd nótáz. 

Vagy tán a nótája bánatos. 
Gondolni akarok : Jolánra 

tán és a többi nőre, előveszem 
a tárcámat, egy képet nézek : 
valaki nekem adta, hogy, ha 
szomorú vagyok, megnyugtasson. 
Leejtem a képet s már el is fe-
lejtem, köhögök és gyűlölöm a 
szobámat. 

Gyűlölöm a szobámat, mely 
lassan ébredezz, a szék árnyéka 
nyújtózkodik és a diván lomhán 
fekszik a földön, fáradtan szuny-
nyad, mert most bus ölelésem-
mel nem háborgatom. Az Író-
asztalon fehér papírok vannak 
szétszórva, Mi is az ? Igen. Éj-
jel valami nagyon szépet akartam 
irni és hozzá is fogtam, de em-
lékszem, hirtelen sjrni kezdtem 
és már ngm tudom, hogy miért. 

— Jó volna, fiam, felkelni, 
az agyat megnyugtatni, valamit 
csinálni, sétálni, 

Fölriadtam. 
— Ki van itt ? — kérdez-

tem, de nem feleltek. 
— Itt vagyok ? — szóltam 

újra megreszkettem és a könnyeim 
kibugygyantak lázas szememből. 

— Itt vagyok ? — kérdez-
tem magamat és kezemmel vé-
gigsimogattam az arcomat, mely 
nedves volt és hjdeg. 

— Kí vagyok ? — gondol-
koztam. A kezem a nyakamra 
hullt és körülfogta. A szememből 
könnyem ömlöttek és nem láttam 
semmit. 

Nem láttam semmit, mert 
éjszaka volt, az ágyamon feküd-
tem és Álomországból jöttem 
meg, sápadtan, mint egy tikkadt 
vándor és árokszélen. 

Nagy tündérkertről álmod-
tam, arany- és ezüstlevelű fákról 
és a virágoknak olyan illatuk 
yolt, mint az asszonyoknak. 

Beléptem a kapuján. 
Valamelyik fán egy madár 

kezdett énekelni és én ráismer« 
tem, hogy amit énekel, az Men-
delssohn. És távolról a párja fe-
lelt neki halvány Chopin-etüdök-
kel és amikor a koncertnek vége 
volt, az arany- és ezüst lpvelek 
összecsengtek és én olyan zajta-
lanul léptem, mintha csak a lel-
kem lettem volna. 

A nap sütött, sugarai olya-
nok voltak, mint egy szőke lány 
haja és átlátszó ujjaimmal bele 

is akartam nyúlni azokba, mint a 
Jolán hajába tegnap, amikor fe-
hér szobájában kibontotta. 

Finom, törékeny tündérlá-
nyok közé léptem, végigcsókol-
tak és én megszépültén lerogy-
tam előttük a fűre. Csittitgattak : 
egy sirós gyerek lettem, olyan, 
amilyen igazán sose voltam ; fi-
nom törékeny tündériányok közt 
megszépültén a földre rogytam 
és megtisztultan a szemem ra-
gyogni kezdett. 

Fogócskát akartunk játsza-
ni. Kiszámoltuk szépen, hogy ki 
lesz a fogó : egy lány lett : csak 
annyit tudok még róla, hogy 
szőke volt a haja és nagyon 
hosszú, amikor utánam futott, 
úszott mögötte és ezüst levelek 
hulltak rá és az illete olyan volt, 
hogy meg kellett csacsi csodála-
tára állnom. 

Megálltam és elfogott. 
Megcsókolt és azt mondta, hogy 
most mór én vagyok a fogó, 
megcsókolt és eltűnt előlem, 
messze, egy fa mögött, és én 
csak néztem egy darabig álmo-
dón és reszketőn, távolról cso-
dás kacagások hegedültek felém, 
körülnéztem, hogy kit kéne meg-
fogni, de nem láttam senkit, 
egyedül ájtam a nagy tündér-
kertben, csak messze fák között 
csillantak meg a lányok fehér 
ruhái, de én nem tudtam rávenni 
magamat, hogy oly messze fus-
sak', 

Ott álltam csak és minden 
nagyon csendes lett körülöttem s 
egyszerre, közel-közel hozzám, 
felzokogott valaki, odanéztem, a 
iure borujya egy tündérlány sirt: 
az, aki megfogott engem, zoko-
gott és zokogását valahol fenn 
egy gordonka kisérte. 

Néztem ; 
— Hát itt is lehet sirni ? 

— de nem szóltam, mert rámné-
zett, a könnye csupa gyöngy volt 
és amint ráhuljt egy a fűre, ott 
pompás virág nőtt: az illata ká-
bított és belengte a kertet, mint 
kis szobámat Jolán parfömje. 

Olyan szomorú volt az ar-
ca, hpgy a szivem összeszorult. 

— Elhagyott mindenki — 
zokogott a földredöjten, pedig jól 
látta, hogy ott álltam mellette és azt 
is látta, hogy szólni szerettem vol-
na, csak nem birtam. Pedig ak-

kor tudtam volna beszélni, olyan 
szépen, ahogy soha senki, el, is 
gondoltam, hogy mit mondanék 
neki : vigasztalónak, a lelkem lett 
volna abban a beszédben, sze-
gény, halvaszületett soha nem 
látott lelkem, ő miért is nem tud-
tam beszélni, e szegény, siró 
tündérlány azt várta és mikor 
látta, hogy nem tudok, hárhogy 
szeretnék szólni hozzá, odamen-
ni, mikor látta, hogy nem tudok, 
zokogása elcsendesült és kisirt 
virágai között, mint maga is egy 
nagy liliom, meghalt. 

Meghalt, a szeme lecsukó-
dott és én feloldódtam a varázs 
alól, hozzámentem, ráhulltam, 
csókoltam és hegedültem. 

— Ó, minek is jöttem ide, 
a halált fönn is mindennap lá-
tom : én halok meg fáradtan na-
ponta, egyedül, elhagyottan, mint 
te, fehér liliom ez aranykertben ; 
mjért kellett éreznem, hogy a 
fáradt sirót senki, még én sem 
tudja megnyugtatni és miért kel-
lett látnom, hogy a tündérkert-
ben is van azért elhagyott halál! 
0 , szánlak, szép tündérlány, te 
fogtál el engem a játékban, meg-
csókolták, ó, szánom magamat, 
hogy meg kellett halnod, mert 
nem tudtalak megvigasztalni, Én 
is tneg szeretnék most halni 
gyöngyvirágaid között, igy, tes-
tedre omoltan, kábultan, 

Csak egy fehér liliom volt 
alattam és lázas szememből ki-
bugygyantak a könnyek. 

Fölriadtam. 
— Ki vagyok ? — gondol-

koztam. — Élek-e ? 
Szomorúan láttam, hogy 

igen, az ágyamon feküdtem, kö-
röttem bus éjszakai szobám 
reszketett, az ablakot megrázta 
a szél és a szememből lassan 
hulltak a könnyek, 

Eladó 
egy családi ház egy szoba, 
konyha és mellék helysé-
gekkel, hozzátartozik egy 
600 M öles szőlővel és ve-
teményes kerttel. V. ker. Gr. 

Szapáry-u. 436. sz. alatt. 

S z e r k e s z t ő s é g i te lefon« 
s z á m 37. 

N á s z a j á n d é k o k , 
ó r á k , é k s z e r e k , 

e z ii s t e V ő e s z к ö z ö k, 
ch ina ezüs t d í s z t á r g y a k 

o l c s ó n , r é s z l e t r e is k a p h a t ó k 

G R A M A F O N O K , 
L e m e z e k 

G r a m a f o n t ű k 
G r a m a f o n j a v i t á s 

ROSENZWEIG J. órás és ékszer üzletében A BON Y 

Abonyi e lső keresz tény teme tkezés i vál la lat . 
S z e n t I s t v á n tér ( K a s z á r n y a é p ü l e t ) 

ajánl ja kegyelet cikkeit legegyszerűbbektől a legdíszesebbekig. 

Szakter Károly a legjobb és legrégibb szabócég Cegléden Telefon; 05. 



az anyáéra 2. G. kath. vlg. r.kath. 
m. a.-nyal 1. ág. ev. vlg. r. kath. 
m. a.-nyal 1. megegyezés az anya 
vallására ; ág. ev. vlg. ref. m.a.-
nyal 1. r. kath. vlg. izr. m. a.-
nyal 1. r. kath. vlg. ág. ev. m.a.-
nyal 1. megegyezés az atya val-
lására. Izr. vlg. r. kath. m. a.-nyal 
1. Összes megegyezés a r. kath. 
vallásra 5. a ref. vallásra 4. özv. 
férfi özv. nővel 4. özv. férfi ha-
jadonnal 10. özv. férfi elvált nő-
vel 1. nőtlen férfi özv. nővel 1. 
elvált férfi hajadonnal 1. 

Vidékre vittek 28 menyasz-
szonyt, (m. é. 35-öt) Budapestre 
7-et, Szolnokra 2-öt, máshová 
egyet-egyet, Amerikába egyet. 

E l h a l t 414 egyén, m. é. 
410. tehát négygyei több mint az 
előző évben. Finemü 206. (m. é. 
197.) nő 208. (m. é. 213.) R.kath. 
340. (m. é. 336.) Ref. 52. (m. é. 
57.) Ag. ev. 3. (m. é. 5.) Görög 
kath. 1. (m. é. 0.) — Izr. 17. (m. 
é. 12) 

1 éves koron alul 168. (m. 
é. 163.) (a legveszedelmesebb kor) 
1-től 7 évesig 64. (m. é. 72.) (ke-
vésbbé veszedelmes) 7—20-ig 33. 
(m. é. 32.) (mégkevésbbé vesze-
delmes) 20—30-ig 20. (m. é. 18.) 
(egészséges kor.) 30—40-ig 14. 
(m. é. 17. (egészségesebb) kor 40 — 
50-ig 12. (m. é. 7.) (legegészsé-
gesebb kor) 50—60-ig 21. (m. é. 
13.) (kezdődik az öregség vesze-
delmes kora) 60—70-ig 32. (m. é. 
29.) (a legveszedelmesebb öreg-
kor) 70—80-ig 26. (m. é. 35) (ezt 
már kevesen érik meg.) 80—90-
ig 22. (m. é. 16.) (ezt még keve-
sebben) 90—100-ig 3. (m. é. 2.) 
(ezt már legkevesebben.) 100-on 
felüli életkort 10 évben csak egy-
két ember ér el. 

E l h a l t a k : veleszületett 
gyöngeségben 71 (m. é. 79), tü-
dőgümőkórban 59 (m. é. 65), 
bélhurutban 44 (m. é. 49), huru-
tos tüdőlobban 42 (m. é. 9), agg-
aszályban 32 (m. é. 39), gümős-
agyhártyalobban 19 (m. é. 6), 
görcsökben 18 (m. é. 13), vör-
henyben 18 (m. é. 4), szívbillen-
tyű elégtelenség folytán 13 (m. é. 
4), lebenyes tüdőlobban 9 (m. é. 
25), szivszélhüdésben 6 (m. é. 3), 
veselobban 6 (m. é. 8), angolkór-
ban 5 (m. é. 4), gyomorrákban 7 
(m. é. 4), agyszélhüdésben 4 (m. 
é. 9), roncsolótoroklobban 4 (m. 
é. 6), agyhártyalobban 3 (m. é. 3), 
véredényelmeszedésben 3 (m. é. 
3), agylágyulásban 2 (m. é. 2), 
hasihagymázban 2 (m. é. 6), agy-
vérzésben 2, mellrákban 2 (m. 
é. 2), tüdőtágulásban 2, agydag, 
csalórák, roszindulatu daganat, 
csontlágyulás, májlob, elvérzés, 
emlőrák, hashártyalob, gümős-
hashártyalob, méhrák, genyvérü-
ség, májrák, szamárhurut, vese-
gümőkór, orbánc, vesemedence-
lob, vakbélgyuladás, vizibetegség, 
tályog folytán 1 — 1. A fal agyon-
nyomott 1, széngázmérgezésben 

2, vizbefult 1, megégett 1, lug-
mérgezés folytán 2, önakasztás 
3, önlövés folytán 1, agyonütte-
tett 1, vonat elgázolás folytán 2. 

Szaporulat : Rkatholikusok-
nál 235. (m. é. 273.) Reform. 18. 
(m. é. 24.) G. kel. 2. (m. é. 0.) 
Összesen 254. (m. é. 297.) g. kath. 
fogyás 1. ág. ev. fogyás 2. izr. 
fogyás 1. 

1903.-tól 1913. évig terjedő 
idő tiz év alatt természetes sza-
porodásunk 2169. 

A legutolsó népszámlálás 

hivatalos adatai szerint 1910. év-
végével lakosságunk száma 14729. 
ehez jön a háromévi természe-
tes szaporulat 797. nyilvántartás 
szerint beköltözött 36. e szerint 
tehát lakosságunk száma ma — 
még hivatalosan is — 15562. ám 
de ehez hozzá kell vennünk fel-
tétlenül Paládicson, Tószegen, 
Tetétlenen, Törtelen és a ceglédi 
földeken szolgáló s Budapesten 
ideiglenesen tartózkodó ide való 
illetőségű sőt lakos egyéneket s 
ekkor megcáfolhatatlanul megha-
ladjuk a 16000. létszámot. 

TemesKözy Gerzson. 

E l ő f i z e t é s i 
f e l h í v á s 

XVII. évfolyamába lépett 
az uj esztendővel az »A В О N Y." 
Minden betűjével a haladást 
szolgálja. Politikai iránya r e n -
d i t h e t e t l e n 48-as, társa-
dalmi téren a p r o g r e s s z í v 
e s z m é k teljes diadaláért küzd 
és Abony városáért, a járásért, 
a p o l g á r s á g e r k ö l c s i és 
a n y a g i j a v a i é r t pártér-
dekektől függetlenül az első harc-
vonalban csatázik. 

Vagyunk és maradunk akik 
voltunk. Ez a fogadalom azon-
ban, csak azt jelenti, hogy prog-
ramunkhoz sziklaszilárdan ra-
gaszkodunk. Egyébként — hisz 
az olvasók láthatták — lépést 
tartunk a rohanó idővel. Uj, for-
májában és tartalmában eredeti 
orgánumot adunk a közönség 
kezébe. Nem kíméljük az áldoza-
tot, mikor a mi publikumunkat 
szolgáljuk ki. Cserébe azt kér-
jük, hogy a velünk érzők minket 
segítsenek. 

Aki Kossuth Lajos hit-
vallását követi, aki Abony 
e lőbbrejutásáért , civilizato-
rius ha ladásáért lelkesül, a 
járás népének, e választókerü-
let minden rétegének érdekeit 
szivén viseli : 

támogasson, pártoljon és 
gyarapítsa táborunkat. Szerez-
zen előfizetőket az »Abony« 
részére, mert sajtó nélkül, a 
sajtó ereje hijján az eleven 
életet is tespedés váltja fel. 

Előfizetési á r . 
Egész évre 10 kor. 
Fél évr.i 5 kor. 
Negyed évre 2 kor. 50 fill. 

Hazafias üdvözlettel 
az »A В О N Y« 

szerkesztősége és kiadóhivatala. 

M í Ú j s á g ? 
— A r é m . ka th . t e m p -

l o m b a n az ó-év estéjén és 
újév napján a hivők óriási rész-
véte mellett tartattak meg az is-
tentiszteletek. Az ünnepi beszé-
det mindkét napon ft. Lévay Mi-
hály apát. esperes-plébános tar-
totta, valamint az apáti istenitisz-
teletet is. 

— J ó t é k o n y s á g . A ka-
rácsonyi ünnepek alkalmával gróf 
Keglevich Gáborné meleg ruhák-
kal ajándékozta meg a szegény-
ház lakóit, ft. Lévay Miháiy pedig 
ebéddel látta el őket. Palásti Má-
tyás bort, Varga József hentes 
pedig reggelit küldőt a szegény-
ház lakóinak. 

— K ö s z ö n e t . Kartársam 
részére aki súlyos betegen fekszik 
többen szívesek "voltak adományt 
juttatni hozzám, amelyet rendelte-
tési helyére juttattam. Beteg kar-
társam nevében ezúton mondok 
köszönetet a nemeslelkü adako-
zóknak. Staub Endre kereskedő. 

— J ó t é k o n y c é l u t e a -
d é l u t á n . December 27-én szom-
baton délután jótékonycélu tea-
délután volt a Kossuth-szálloda 
nagytermében, amelyen válogatott 
közönség jelent meg. Hangver-
seny is volt, amelynek műsorán 
Hartmann Erzsi, Kulcsár Gizella 
és Brück Erzsi szavalatokkal, 
Hirn Klára és Rosenzweig Fan-
csy pedig zongoraszámokkal sze-
repeltek. A szereplők kivétel nél-
kül ügyesek voltak, a közönség 
tapssal honorálta buzgalmukat. A 
tea- délután jövedelme 113 ko-
rona, amelyet jótékonycélra for-
dítanak. 

— A m e n h e l y ! g y e r -
m e k e k k a r á c s o n y a . Ka-
rácsony első napján délután 3 
órakor mintegy 300 gyermek je-
lent meg a nevelőszülők kísére-
tében az Ujszászi-uti róm. kath. 
elemi iskola nagytermében, hogy 
Tantossy Kálmánné telepfelügye-
lőnő által gyűjtött összegből fel-
állított karácsonyfa ünnepélyén 
részt vegyenek. Amit ezen a kis 
ünnepségen láttunk, valóban fel-
emelő volt és dicséretére válik 
annak, aki ezeknek az elhagyott 
gyermekeknek számára évek óta 
rendezi ezen karácsonyi ünnep-
ségeket. Örömtől ragyogó arccal 

varta mindegyik gyermek a neki 
szánt ajándékot és a nagyfárad-
sággal összegyűjtött összegből 
jutott is mindegyiknek. Az igazi 
szeretetnek jóleső melegségével 
távozott a gyermekhad a kará-
csonyfa mellől, ahol az ő szá-
mukra is kigyuladtak a szeretet 
kis mécsesei. Aki meggyújtotta, 
aki összehordta : Tantossy Kál-
mánné dicséretet érdemel. 

— A c s o d á v a l h a t á -
r o s az a mozifelvétel, amely-
nek cime Fe lhők közöt t . Nagy 
detektivdráma ez, melynek főbb 
jelenetei repülőgépen és léghajón 
játszódnak le. A kiegészítő mű-
sor többi képei kacagtató bohó-
zatokból és vígjátékokból van-
nak összeállítva. Az előadások 
délután fél 4, este 6 és 8 óra-
kor kezdődnek. Hétfőn nincs elő-
adás. 

— Nyi lvános nyug-
t á z á s . Kostyán József, dr. Ma-
darász Adorján és Nagy Lajos 
urak egy tanitóképezdei növen-
dék segélyezésére havi 4—4 ko-
ronát bocsájtottak rendelkezé-
semre, amidőn azt a segélyezett 
nevében megköszönöm, ezúttal 
nyugtázom. Szűcs István tanitó. 

T á n c m u l a t s á g . Az 
abonyi önkéntes tűzoltó testület 
ma este saját alapja javára tánc-
mulatságot rendez. 

— E l r a g a d t a t á s s a l 
nyilatkozik mindenki a villany-
zongoráról, amely a mozi képe-
ket kiséri. Ez a csodahangszer, 
csak a legnagyobb városok moz-
gószinházaiban- látható és méltán 
keltett nagy érdeklődést és ha-
tást a közönség körében. 

— B e k ü l d e t e t t . Sajná-
latom fejezem ki a felett, hogy az 
elöljáróságtól nem tanulhatok 
tisztelet adást, amidőn annak 
tagjai az istenházába mennek és 
különösen a fiatalabbak eléje 
tolakodnak az öregebbeknek és 
azokat visszaszorítják. Ez nem 
válik becsületére azoknak, akik-
nek példát kellene adni, mit vár-
junk azoktól, akik illedelmet nem 
tudnak. Engedelmet kérek az al-
kalmatlankodásért, de akinek nem 
szűre, ne vegye magára. Egy 
szemlélő. 

w 
— É r d e k e s h a t á r o -

z a t o t hozott másodfokon a 
vármegye alispánja a jászalsó-
szentgyörgyi iparosok azon ké-
relmére, hogy a tápiógyörgyei 
vásáron elsőbbségi hely biztosi-
tassék számukra a jászberényi 
iparosokkal szemben, mint hogy 
Jásalsószentgyörgy közelebb esik 
Tápiógyörgyéhöz. Az alispán a 
kérelmet azzal utasította el, hogy 
évtizedes gyakorlat alapján a 
jászberényieket illeti az elsőbb-
ség és a gyakorlatot csak téte-
les jogszabállyal lehet megváltoz-
tatni. A vásárokon való elhelyez-
kedés tehát csak a gyakorlat 
alapján történhet. 

— F o d o r J á n o s törteli 
lakosnak 5 fia teljesített tényle-
ges katonai szolgálatot és most, 
hogy a legutóbbi sorozás alkal-
mával a hatodik is bevált az uj 
véderő törvény 116 §-a értelmé-
ben azt kérvényezte, hogy a ha-
todik fiu helyeztessék póttarta-
lékba. A honvédelmi miniszter 
teljesítette a kérelmét. Hogyis ne. 
Nem mindennapi dolog, hogy 
egy apának 6 fia alkalmas legyen 
katonának. 

Felhők 
k ö z ö t t 

Nagy detektivdráma 
4 felvonásban. 

Az a léghajó-felvétel, me-
lyet a mult hónapban a legna-
gyobb angol filmgyár, a B. & 
C. Company vett fel, volt a 
jelenkor legizgatóbb eseménye. 
A gyár operatőrje gépével a 
fölvétel alatt a léghajóban tar-
tózkodott, mig a színészek egy 
másik léghajón tartózkodtak. 
Az elfogott detektív leányát 
(Miss Maria Pickering ábrá-
zolja) ki a londoni Alhambra-
szinház hírneves művésznője, 
megmenti a léghajóból a leg-
veszélyesebb helyzetek között 
édesatyját, kit a „gentleman-
betörők" egy golyós léghajó-
ban szélnek eresztettek. 

(Kivonat a Daily Express 
tudósításából, 1913. dec. 15.) 

Fényes műsor. 

Ma, január 4-én délután 
4, este 6 és 8 órakor. 

Mozi 



Fehér László 
bank,- és váltó üzlete 

S Z O I . I N O K O I N , Baross és Szapárg-u. sarkán. 
GIRO-SZÁMLA AZ OSZTRÁK MAGYAR BANKNÁL 

M. KIR. POSTATAKARÉKPÉNZTÁRI SZÁMLA 34739. CLEARING FORGALOM. 
INTERURBAN-TELEFON 186. SZ. Sürgönyeim : FEHÉR BANKHÁZA SZOLNOK. 

Betétek elfogadása 
Takarékkönyvecskékre és folyó 
(csekk) számlára a legelőnyö-

sebb kamatozással. 
Bel- és külföldi váltók 

leszámítolása a mindenkori leg-
olcsóbb kamatláb mellett. 
Tőzsdei megbízatások 

a Budapesti, Bécsi és összes 
külföldi Tőzsdékre. 

Értékpapírok, Sorsjeggek 
és egyéb tőzsdén jegyzett ér-

tékek vétele és eladása. 
Sorsjeggek eladása 

készpénzért és havi részletfi-
zetésre, azok húzásainak díj-

mentes ellenőrzése. 
Szelvéngek és kisorsolt ér-

tékpapírok 
beváltása. 

Külföldi ércpénzek,- bank-
jeggek 

vétele és eladása. 
Előlegkölcsönök sorsje-

gyekre 
és egyéb értékpapírokra. 

Kereskedelmi 
ügyletek lebonyolítása. 

Törlesztéses jelzálog köl-
csönök 

házakra és földbirtokra 10—65 
évig. 

Értékpapírok 
kölcsönzése óvadék céljára. 

A Pesti Hazai Első Taka-
rékpénztár Eggesület által 
kibocsájtott Pesti Havai 

sorsjegg, mely ez idő s ze -
rint h a z á n k l egkedve l t ebb 
so r s j egye (évenkén t 3 hú-

zás) melynek húzása 
200.000 korona fő é s szá-
mos mellék ngereménngel 
1914. február hó 5-én lesz 
megtartva, a j án lok m e g v é -
telre a k ö v e t k e z ő igen e -
lönyös fe l té te lek mellet t : 
36 havi 4 kor. 50 filléres 
részletekben, vagg letétre 
napi árfolgam mellett. Az 
első részlet le f izetéséve l a 
2-ik havi részletet díjmen-
tesen ngugtázom. A tör-
vénges részletivet kizáró-
lagos játékjoggal az első 
részlet beküldésével azon-

nal megküldöm. 

Czeglédi Asztalosok Bútorcsar-
nok szövetkezete 

mint az Országos Központi Hitelszövetkezet tagja 

b ú t o r c s a r n o k a 
Czegléden, Rákóczy-utca : Ipar бз Kereskedelmi 

Bankpalota. 
Állandó kiállítás kizárólag czeglédi. iparosok által ké-
szített háló, ebédlő, salon, férfiszoba, előszoba, kony-
ha és kerti bútorokból a legegyszerűbbtől a legfino-

mabb kivitelig. 
M i n d e n t á r g y é r t j ó t á l l á s . 

Költségvetések kávéház, templom s bármilyen be-
rendezésekre készséggel, díjmentesen bármikor 

kiszolgáltatnak. 

Női ruha kelméket 
posztókat, szöveteket és barchetokat 

l e g o l c s ó b b a n 

K O H N M I K L Ó S 
divatüzletében vásárolhat. 

Ugyanott k é s z r u h á k é s k a b á t o k , cipők, 
Kalapok, és téli áruK legnagyobb választékban 

Kaphatók. 
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G a z d a k ö z ö n s é g f i g y e l m é b e ! 
A z „ A h o n y i k ö z g a z d a s á g i b a n k r é s z v é n y t á r s a s á g " a közeledő gazdasági idényre való 

tekintettel a gazdaközönség sz. figyelmét felhívja a kiválóan bevált, Kühne-féle 

99 Columbia" kultívátor egysoros lókapájára. 
Ezen amerikai eredetű eszköz rendkívül elmés szerkezeténél fogva mindennemű kapás növények, külö-

nösen Kukorica, burgonya, takarmány répa, dohány, çz i rok, szőlő és kert i ve teményeknek megmunká-
lására kiválóan alkalmas és a legnçhçzebb ta la jv iszonyok közt is kitűnő munkát végez. 

E l s ő r e n d ű h a z a i g y á r t m á n y ! 
Olcsó árak í Kedvező fizetési feltételek ! 
Ugyanott egy használt 6 lóere jü 

csép lőgép garnitúra is eladó. 
A b o n y i k ö z g a z d a s á g i b a n k r é s z v é n y t á r s a s á g 

А В О N Y tí A N . 

Saját készitményü 
fehérnemüek nagy 
raktára, valamint 
ezek megrendelés-
re is készíttetnek. 

SOMLÓ JENŐ 
és TÁRSA SZOLNOK 

GOROVE-UTCA (JANCSÓ-HÁZ.) 

Kalap, cipő, gallér, 
kézelő, nyakkendő, 
ing és zsebkendő. 
Sport-cikkek, bő-
röndök r a k t á r a . 

Le g rand chic, modern női divat szalon, elösmert ízlése» m u n k a 

Somló Jenőné Szolnok. 
Nyomatott Szerdahelyi János gyorssajtóján Abonyban. 



I r ó g é p m i s n k á t , 
M á s o l á s t . 

Elvállal a kiadóhivatal. 

f T s'/ép szoba, kony-
I A V L ba, kamra azonnal 
kiadn. Értekezni lehet K o h n 

Hik lós divatüzletében. 

Kiss és Bényey 
m.- kir. tecbnologiát végzett 

sziicsmesíerek 
S Z O L N O K Baross-utca. 

Telefon 33-1. 

Ajánlják sa já t készítésű kész szőrme árukat és ti-
nóm szőrméket u. m. boa, muf, sapka stb. 

Rendelésekel és átalakításokat olcsón és pontosan 
készítünk. 

K a l a p , U e / t . v ű é s k ö t s z e r r a k t á r . 
Holy çilen nyári megóvó. 

Legalkalmasabb 
meglepetésül ajánlom finom kivitelű ol-
csó nagyitott képeimet, Pastel é s olaj 
— festményeim első rangú kivitelben. — 

Selyem képek, művészi s olcsó fényké-
pek, valamint levelezőlapok készülnek. 

ZOLTÁN f é n y k é p é s z e t i 
műterem 

Cegléd. Rákóczy s Szegfű utca sarok. 

H a j ó k é p e t a k a r , u . ty cl nc m u l a s s z a с k e d v e z ő a l k a l m a t ! 

: Meglepő olcsó! i 
NŐI FELÖLTŐK 14 koronáért 

Férfi 
téli kabátok 

valódi szőrme gallérral 
rövid és hosszú 

24 K.-tól feljebb. 

L e á n y k a k a b á t o k 
a legszebb kivitelben 

kitűnő minőségű 
8 koronáért. 

T E L J E S U R I Ö L T Ö N Y Ö K 2 0 k o r o n á é r t . 
Gazdálkodóknak kitűnő szabású magyar ruhák és 

csizma nadrágok nagg választékban. 
• . • Pontos és szolid kiszolgálás ! • . • 

Z Z Hérték utáni öl tönyök 2 4 órán belül Z Z Z 
eszközöltetnek. 

' . • Szives pártfogást kér • . • 

Révész Manó és Jenő cég 
abonyi fióküzletének v e e t ő j e 
V E R M E S A L A D Á R 

A félszázad óta fennálló 

Újlaki Tégla és Mészégető Bt. 
legkitűnőbb minőségű 

asbest palája 
minden hasonló anyagot 

tú szárnyal! Tűzálló,fagy-

álló, tetszetős és olcsó 1 

Anyagot szál l í tunk! 
Fedést vál la lunk! 

Kérjen árajánlatot ! 
Tessék cégünkre ügyelni ! 

Raktár és képviselet Bán Sándor 
cégnél, Abony. 

Milkó Ignác elsőrendű úri szabó Szolnokon 
Baross-utca 15. Szapáry-ut sarkán. Telefon : WZÜ6. szám 

Ha t a r t ó s é s e l e g á n s 
cipőt akar viselni, ugy forduljon bizalommal hozzám. 
Tanu lmánya imat Pesten a legelőkelőbb cipőkészítők-
nél saját í tot tam el. Elvállalom férfi, női é s gyermek 
cipők készitését, A n g o l é s Francia fo rmákban, to-
vábbá d iszmaggar csizmák, valamint beteg lábakra 
(ortopéd)cipők készitését. Javitások gyorsan és pon-
tosan eszközöltetnek. Szives pártfogást kér 

D O B O Z I B É L A 
katonai és polgári müeipész, A b o n y p iac- tér . 


